
táǆické dialekty
severní skupina – dialekty Ferghány



Chuǆand

Vachĳó



dialekty Ferghány

 severní typ vokalismu

 reliktové ī; reliktové ū

 difthongoidy za maǆhúlové vokály: Kónibódóm ⁱē, ᵘů [ie̞̯, u̯ɞ̝], Isfara ᵘů [ʊ̯ɵ̞]; v západoferghánských a 
hornočirických dialektech maǆhúlové ů > ū (ō > ů v okolí labiálních konsonantů: bův˚ō, hůbōzi < оббозӣ)

 v severoferghánských a některých jihoferghánských dialektech ū ̆ > ü; v Réštónu navíc a > ä [æ̞], i > ï [ᵻ]

 přechod tautosylabického ū ̆, ī  _̆{h, ḥ, Ꜣ, Ꜥ}. > ů, e

 chybí posun ōN > ū (ojediněle v západoferghánských nářečích)

 stahování a asimilace: Ůbačōhō; pō-yam > pō-m; xōna-aš > xōna-š ~ xōnē-š; kūh-hō-yaš > kūhō-š; rů(y)-am > rů-m

 stahování ezáfetu: dūgōna-yi man > dūgōn-í man, havlī́-yi mō > havl-í mō

 konsonantismus: spisovný jazyk × ž pouze v ojedinělých nářečích; chybí Ꜥ, ḥ;

 posun -b- > v intervokalické posici především v západoferghánské skupině; v okolí ō, ū, ū, ů v řadě dialektů ⟨в˚⟩



dialekty Ferghány

 západoferghánské dialekty (Chuǆand, Kónibódóm, Isfara)

 východoferghánské dialekty (Ašt, Čúst, Kósónsój)

 severoferghánské dialekty (Šajdón, Pónghóz, Chištchóna, Bóbó-ji–Darchón)

 jihoferghánské dialekty

 dialekty Sůchu a Vórúchu

 dialekty Réštónu

 dialekty Istaravšanu (dialekty Ůróteppa/Istaravšan, Ghónčí, Šahristón)

 dialekty horního Čiriqu (Burč-Mulló, Nanaj, Úzún, Piskóm, Bóghistón)



dialekty Chuǆandu, Kónibódómu a Isfary

 předložky

 a(z), tō; bē, ba

 záložky

 =a ~ =ya, -anda/-V-nda/-n-da, -ba/-va, -kati (-qati), -bōyin

 zájmena

 man mō, mōhō, muhō(n) -am -amō(n), -ōmō(n)
tu šumō šumōn, šumuhō(n) -at -atōn, -ōtōn
vay vayō vayhō, vayōn -aš -ašōn, -ōšōn
in inō ōnhō -aš -ašōn, -ōšōn



dialekty Chuǆandu, Kónibódómu a Isfary

 slovesa I.: II.: spona:

 -am -im -iyam -im (hay)am (hay)im
-i -it, -itōn -i -it(ōn) (hay)i (hay)it
-at -an -as -iyan (h)ay; nē(st) (hay)an

 vokální harmonie prefixu mē-: můxůram, mišinam, mēdōnam…

 хонда истодаам, хонда истодаӣ… / дида истодаам, дида истодаӣ… / рафта истодаам...

 xōndōsiyam xōndōsim dīdisōdiyam dīdisōdim raftōsiyam raftōsim
xōndōsi xōndōsit(ōn) dīdisōdi dīdisōdit(ōn) raftōsi raftōsit(ōn)
xōnsōs xōndōsiyan dīdisōs dīdisōdiyan raftōs raftōsiyan

 Isfara: xōnsōsiyam, xōnsōsi, xōnsōs…; dīdisōsiyam, dīdisōsi, dīdisōs…

 хонда будам, хонда будӣ... хонда будаам, хонда будаӣ... хонда бошам, хонда бошӣ... (tak i Isfara)

 xōndudam xōndudim xōndudiyam xōndudim xōndōšam xōndōšim
xōndudi xōndudit(ōn) xōndudi xōndudit(ōn) xōndōši xōndōšit(ōn)
xōndut xōndudan xōndudas xōndudiyan xōndōšat xōndōšin



dialekty Istaravšanu

 předložky

 a(z), tō; bē, ba

 záložky

 =a ~ =ya, -ba, -kati, -bōrin/-bōyin

 zájmena

 man mō, mōhō, muhōn -am -amō(n), -ōmō
tu šumō šumō, šumuhōn -at -atōn, -ōtōn
vay vayō -aš -ašōn, -ōšōn
in inō -aš -ašōn, -ōšōn
ūn -aš -ašōn, -ōšōn



dialekty Istaravšanu

 slovesa I.: II.: spona:

 -am -im -iyam -im hastiyam; nēstiyam –
-i -it, -itōn -i -it(ōn) – –
-at, -ad -an -as(t) -iyan hay, ay, hastas; nē(st) hastiyan; nēstiyan

 vokální harmonie prefixu mē-: můxůram, mišinam, mēdōnam…

 хонда истодаам, хонда истодаӣ… / хонда истода будам, хонда истода будӣ... / хондагистам...

 xōndōs(t)iyam xōndōs(t)im xōndōs(a b)udam xōndōs(a b)udim xōndagiyam xōndagim
xōndōs(t)i xōndōs(t)it(ōn) xōndōs(a b)udi xōndōs(a b)udit(ōn) xōndagiyi xōndagit(ōn)
xōndōs(tas) xōndōs(t)iyan xōndōs(a b)ut/ud xōndōs(a b)udan xōndagis(t) xōndagiyan

 хонда будам, хонда будӣ... хонда будаам, хонда будаӣ... хонда бошам, хонда бошӣ...

 xōnd(a b)udam xōnd(a b)udim xōnd(a b)udiyam xōnd(a b)udim xōnd(a b)ōšam xōnd(a b)ōšim
xōnd(a b)udi xōnd(a b)udit(ōn) xōnd(a b)udi xōnd(a b)udit(ōn) xōnd(a b)ōši xōnd(a b)ōšit(ōn)
xōnd(a b)ut xōnd(a b)udan xōnd(a b)udas xōnd(a b)udiyan xōnd(a b)ōšat xōnd(a b)ōšin



východoferghánské a severoferghánské 
dialekty

 předložky

 a(z), ba, tō, bē

 záložky

 =a ~ =ya, -anda/-V-nda/-n-da, -ba, -kati, -barin/-bōyin (KČ-ūčūn, KČ-dak, KČ-kin, KČ-mōndōq; Č-dan, Č-qadar, 
Č-tašqari, Č-gača)

 zájmena

 ma(n) mō | mōhō | muhō/mōhō -am -amōn (Č-amō) (K/-ōmōn) man mō
tu šumō | šumōhō | šumuhō/šumōhō -at -atōn (K/-ōtōn) tü šümō
vay vayō (Kvay(h)ō) -aš -ašōn (K/-ōšōn) vay vayō
in inō (Kin(h)ō) -aš -ašōn (K/-ōšōn) in inō
ōn/ūn ūnō (Kūn(h)ō) -aš -ašōn (K/-ōšōn) ōn/ūn ūnō

Aišōn -aš -ašōn



východoferghánské a severoferghánské 
dialekty

 slovesa I.: II.: spona:

 -am -im (-ēm) | AŠ-ēm -am -im | AŠ-ēm Šháyam; AKČam Šháyim; AKēm; Čim
-i -it(ōn) (-ēt(ōn)) | AŠ-ēd, -ēt(ōn) -i -it(ōn) | AŠ-ēd, -ēt(ōn) Šháyi; AKČi Šháyit; AKēt, ēd; Čit
-at (Ch-a), -ad-än -as(t) -an Šhay, as; AKČas; nē Šhán; AKČan

 vokální harmonie prefixu mē-: mūxūram, mūxōnam, migiram/mēgiram, mēnavisam/minavisam…

 хонда истодаам, хонда истодаӣ…


ChŠAxōnsōkam; AČxōnsakam; Kxōnsēkam Chxōnsōkim; ChŠAxōnsōkēm;  Axōnsakēm ; Kxōnsēkam; Čxōnsakim
ChŠAxōnsōki; AČxōnsaki ; Kxōnsēki Chxōnsōkit(ōn); ChŠAxōnsōkēt(ōn); Axōnsakēt(ōn); Kxōnsēkit(ōn); Čxōnsakit(ōn)
ChŠAxōnsōs; AČxōnsas ; Kxōndōs ChŠAxōnsōkan; AČxōnsakan; Kxōnsēkan

 хонда будам, хонда будӣ...

 xṑndakám ChKČxṑnd\akím, ChŠAK-akḗm Chxōnd\üddam; Š-üdam; AKČ-udam Chxōnd\üddim, Ch-üddem; Š-üdēm;
AK-udēm, Č-udim

xṑndakí ChKČxṑnd\akit(ōn), ChŠAK-akēt(ōn) Chxōnd\üddi; Š-üdi; AKČ-udi Chxōnd\üddit(ōn), Ch-üddēt(ōn);
Š-üdēt(ōn); AK-udēt(ōn), Č-udit(ōn)

xṑndís xṑndakán ChŠxōndüt; AKČxōndut Chxōnd\üddan; Š-üdan; AKČ-udan



dialekty Réštónu a Sůchu

 předložky

 ä(z), bä, tō, bē a(z), ba, tō, bē

 záložky

 =ä ~ =yä, -ändä/-V-ndä/-n-dä, -bä/-vä, -qätɩ,̈ -bōyɩn̈ =a ~ =ya, -ba, -qati, -bōyin

 zájmena

 män mō -äm -ämō(n), -ōmō man mō
tü šümō, šümhōn -ät -ätōn, -ōtōn tü šümō
väy väy(h)ō -äš -äšōn, -ōšōn vay vayō
īn īn(h)ō -äš -äšōn, -ōšōn īn īn(h)ō
ōn -äš -äšōn, -ōšōn ōn ōnhō



dialekty Réštónu

 slovesa I.: II.: spona:

 -äm -ɩm̈/-ēm -īyäm -ɩm̈ -äm -ɩm̈/-ēm
-ɩ ̈ -ɩẗ(ōn)/-ēt(ōn) -ɩ ̈ -ɩẗ(ōn) -ɩ ̈ -ɩẗ/-ēt
-ät -än -(ä)s -īyän (h)äy; nē(st) -än

 хонда истодаам, хонда истодаӣ… / хонда истода будам, хонда истода будӣ... / хондагистам...

 xōnsōdīyäm xōnsōdɩm̈ xōnsōd(ä b)üdäm xōnsōd(ä b)üdɩm̈ xōndägīyam xōndägɩm̈
xōnsōdɩ ̈ xōnsōdɩẗ(ōn) xōnsōd(ä b)üdɩ ̈ xōnsōd(ä b)üdɩẗ(ōn) xōndägīyɩ ̈ xōndägɩẗ(ōn)
xōnsōs xōnsōdīyän xōnsōd(ä b)üt xōnsōd(ä b)üdän xōndagɩs̈(t) xōndägīyän

 хонда будам, хонда будӣ... хонда будаам, хонда будаӣ... хонда бошам, хонда бошӣ...

 xōndüdam xōndüdɩm̈/xōndüdēm xōnd(ä b)üdīyäm xōnd(ab)üdɩm̈ xōndōšäm xōndōšɩm̈/xōndōšēm
xōndüdɩ ̈ xōndüdɩẗ(ōn)/xōndüdēt(ōn) xōnd(ä b)üdɩ ̈ xōnd(ab)üdɩẗ(ōn) xōndōšɩ ̈ xōndōšɩẗ(ōn)/xōndōšēt(ōn)
xōndüt xōndüdan xōnd(ä b)üdäs xōnd(ab)üdīyän xōndōšät xōndōšän



dialekty Sůchu

 slovesa I.: II.: spona:

 -am -ēm -īyam -ēm hayam hayēm
-ī -éd | -ēt;  -ēt(ōn) -ī -ēt(ōn) hayī hayēd, hayēt
-at -an -as -īyan (h)ay; nē(st) hayan

 гуфта истодаам, гуфта истодаӣ…

 güfsīyam, güfsēyam, güfsōdīyamgüfsōsēm, güfsōdēm
güfsōsī, güfsōdī güfsōsēt(ōn), güfsōdēt
güfsōs, güfsōs güfsīyan, güfsēyan, güfsōdīyan



text 2a – Réštón

1. қи̇шло́қи̇ мо дӓри̇ни̇ дӓҳ–понздӓҳ сол-ӓндӓ ӓнчӓ овот шӱт;

2. есӓм-ӓндӓ солҳо́и̇ ҷӓнг, бӓд ӓз ҷӓнг қи̇шло́қи̇ мо-ндӓ пи̇нҷо–шӓст кӓлхос бӱд;

3. ҳози̇р дӓҳ–дӯздӓҳ кӓлхос ҳӓй;

4. би̇сйорги̇ кӓлхосҳо́йи̇ йӓк кӓрӓн, кӓлхосҳои̇ кӓлон шӱдӓн;

5. рӓйонӓмон-дӓ корхонӓҳо́и̇ нӓв сохтӓ шӱд;

6. йӓк вӓхтҳо ӓз мӓркӓзи̇ рӓйон оби̇ ӓрти̇зӓн бўровӓрдӓни̇ шӱдӓн;

7. леки̇н дӯр вӓхт мӣҳнӓт сӓрф шӱд-ӱ об нӓ-бўровӓрд;

8. ӓз мӓркӓзи̇ рӓйонӓмо пӓнҷ–шӓш кӣлометр боло-ндӓ коргӓрҳо́и̇ тӓшки̇ло́ти̇ нефт омӓ, нефт
кофтӓнд;



text 2a – Réštón

9. ӓнчӓ нефт йофт шӱд;

10. ӓз ӓвӓл ҳӓм ҳӓмӣн хел мегӯйӓн, ҳози̇р ҳӓм қи̇шло́қи̇ мо ҷӱдо ҳӓм серфӓйз, овот, ҳӓр сол
ҳоси̇ли̇ би̇сйор метӣйӓт, сермевӓ, пӱрмевӓ, сӓлқи̇н, ши̇фобӓхш;

11. йӓк вӓхтҳо ҳӓтто шои̇рҳо хӱди̇ ҳӓмӣн қи̇шлоқӓ мӓхтӓми̇ш кӓрӓ бӱдӣйӓн;

12. қи̇шло́қи̇ мо-ндӓ пӓнч-шӓш мӓктӓби̇ ми̇йонӓ ҳӓй;

13. йӓк мӓктӓби̇ ми̇йонӓ мӓркӓзи̇ рӓйон-ӓндӓ, дӱйӯмӓш қи̇шло́қи̇ Зодӣйон-ӓндӓ, сейӯмӓш
Охи̇р-ӓндӓ;

14. худди̇ ҳӓмӣн-бойи̇н рӓйонӓмо сони̇нчи̇ солҳо-ндӓ ӓнчӓ кӓдрҳо́и̇ нӓв тӓрби̇йӓ кӓрд;

15. бӓчконҳо́е йо ки̇ тӓлӓбӓҳо́и̇ ки̇ дӓр қи̇шло́қи̇ мо хондӓн, вӓйҳо́ ҳози̇р дӓр ӣнстӣтӱтҳо, 
ӯнӣверсӣтетҳо хонсодӣйӓн;



text 2a – Réštón

16. мӓнӓ хӱдӓм мӓктӓби̇ ми̇йонӓи̇ мӓркӓзи̇ рӓйонӓнги̇йӓ бӱт кӓрдӓм йак ҳӓзор-ӱ нӱҳ сӓд-ӱ чӣл-
ӱ ҳӓштӯм сол;

17. сони̇ Фӓрғонӓ-бӓ рӓфтӓм;

18. Фӓрғонӓ-ндӓ ӣнӣстӣтӯти̇ педӓгоги̇ ҳӓй, чорсолӓ;

19. ҳӓмӯнҷӓ-ндӓ чор сол хондӓм;

20. бӓд ӓз вӓй мӓнӓ Мӓсков ӣно кӓрӓ омӓдӓм;

21. мӓн медонӓм, ӓнчӓ ҷӯрӓҳо́и̇ мӓн Фӓрғонӓ-ндӓ, Тошкент-ӓндӓ, Мӓсквӓ-ндӓ, Ленӣнгрӓд-ӓндӓ
мехонӓнд;

22. ҳӓмӣнҷӓ-ндӓ пӓртшкол-ӓндӓ хонсодӓги̇ ҳӓмқи̇шлоқомо ҳӓм ҳӓй.



dialekty horního Čiriqu

 předložky

 a(z), tō; bē, ba

 záložky

 =a ~ =ya, -anda/-V-nda/-n-da, -ba/-va, -kati (-qati), -bōyin

 zájmena

 man mō mō, muhō -am -ōmō
tu šumō, šⁱmō šumō, šum(u)hō, šumōn -at -atōn, -ōtōn
vay vayhō -aš -ašōn, -ōšōn
i(n) -aš -ašōn, -ōšōn
u(n) -aš -ašōn, -ōšōn



dialekty horního Čiriqu

 slovesa I.: II.:

 -am -im -iyam -im
-i -it, -itōn -i -it(ōn)
-at -an -as -iyan

 vokální harmonie prefixu mē-: mūpūrsam, mišnam, namxōnam…

 хонда истодаам, хонда истодаӣ… / хонда будам, хонда будӣ… / хонда бошам, хонда бошӣ...

 xōndōsⁱyam xōndōsim xōndudam xōndudim xōndōšam xōndōšim
xōndōsi xōndōsit(ōn) xōndudi xōndudit(ōn) xōndōši xōndōšit(ōn)
xōn(dⁱ)sas xōndōsiyan xōndud xōndudiyan xōndōšat xōndōšan



text 2b – Burč-Mulló

1. Бӯвоҳомо Чусанда штаги вахташонанда шогит шуда кор мекадйан.

2. Йакта кавша йакунум танга мудӯхтийан.

3. Сони ҳамҷанда а ин ҳафта ин ҳафта ҳама устоҳойу ҳалпаҳо йу шогирто йиғилиш кәда
саврайни микадйан.

4. Ҳамиҷанда йиғилиш кадги вахтанда ҳаму каттаҳо гав зат, ки Бирч-Мулло гуфтаги ҷонда
йаг дона кавш ҳаш танга, – гуфтан.

5. Ҳамна бӯвом шунавда гирон йаг рӯз–ду рӯз ҳамҷанда камчилигшона тӯғри кәда Бирч-
Муллова ҷун каштаги саҳар хеста.

6. Дарҳаққат, Бирч-Муллова бийон, ҳами гапҳо рос будас.

7. Вайо ҳаму вахтанда бисти пансола будги.



text 2b – Burč-Mulló

8. Сони ҳамҷанда бӯвомова зан гирон додан, ҳамҷанда вайо бала-чақа кәда истқомат кәда
мондийан.

9. Сониким ҳам бӯвомо ҳаштоду панҷанда вафот кәдан.

10. Ҳозиранги вахтанда муҳо йакам шаспа омдим.

11. Муҳойам бала-чақа ка ҳами ҷанда истқомат кәда истодим.

12. Бӯвомо мурдаги вахтанда мо дувозда-сездаҳсола будим.


